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So, we also describe the world of objects, in contrast to the world of senses, as 
the real world. 

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)

因此，相对于感性世界，人们也把充满着物品的世界叫做真实世界。

马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

Man bezeichnet daher die Welt der Gegenstände im Gegensatz zur Sinnenwelt 
auch als die reale Welt.

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)
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